ДОГОВІР ОРЕНДИ (НАЙМУ) 

місто ____ 

                               



           «__» _________ року              

__________________________________», надалі за текстом «Орендодавець», код ЄДРПОУ _________________, місцезнаходження якого:_________________ ___________ , в особі _____________________, яка діє на підставі ____________, з однієї сторони, і

Публічне акціонерне товариство «АЛЬФА-БАНК», юридична адреса: м. Київ, вул. Десятина № 4/6, код ЄДРПОУ 23494714, надалі іменоване «Орендар», що є платником податку на прибуток підприємств на загальних підставах, в особі ______________ _______________________________________________________________ , з другої сторони, надалі разом іменовані – «Сторони», уклали даний Договір оренди (найму) від «__» ____________ року (надалі – Договір) про нижченаведене:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

           1.1 Орендодавець надає, а Орендар приймає у платне строкове користування (в оренду) нежитлові приміщення, що розташовані за адресою: _______________________________________________________________ загальною площею ______________________________кв. м., та які зазначені на По-поверховому плані (Додаток №1 до даного Договору), надалі – «Приміщення».
          Сторони ознайомлені з положеннями статей 796, 797 Цивільного кодексу України.
1.2. Підписанням цього Договору Орендодавець гарантує:
- що Приміщення є його власністю, вільне від прав і зобов'язань третіх осіб, у спорі, під арештом не перебуває, не є предметом застави (іпотеки) та будь-якого іншого обтяження;
- що має повне, нічим не обмежене право на укладення даного Договору оренди від власного імені, а у разі виникнення спору з приводу правочинності укладення даного Договору вирішує такий спір самостійно без участі Орендаря, самостійно несе всі витрати, що з цим пов‘язані та відшкодовує завдані збитки Орендарю; 

- що Приміщення не відноситься до пам’ятників архітектури чи інших об’єктів культурної спадщини, на які поширюється дія Закону України «Про охорону культурної спадщини».
1.3. Орендодавець також підтверджує, що на момент укладення Договору в Приміщенні немає відомих Орендодавцю недоліків, які можуть привести до пошкодження Приміщення та/або можуть бути небезпечними для Орендаря, його працівників, клієнтів, контрагентів та інших осіб, а також що Приміщення відповідає всім санітарним і технічним вимогам, інженерні мережі і системи знаходяться в належному технічному стані. 

1.4. Право власності Орендодавця на Приміщення підтверджується наступними документами: ______________________________________________________________.
1.5. Відновна вартість Приміщення складає _________________________________ гривень 00 копійок) гривень.
1.6. Мета оренди: Приміщення надається в оренду з метою розташування в ньому структурного підрозділу Орендаря, через який здійснюватимуться банківські та інші операції (послуги) згідно із Статутом Орендаря та наявних в нього ліцензій, дозволів тощо.
2. УМОВИ НАДАННЯ В ОРЕНДУ ПРИМІЩЕННЯ І ЙОГО ПОВЕРНЕННЯ   

2.1. Передача приміщення в оренду за цим Договором оформлюється Актом прийому-передачі Приміщення (дата початку строку оренди), який підписується Орендарем та Орендодавцем _________________ року.
2.2. У момент підписання Акта прийому-передачі Приміщення Орендодавець передає Орендарю ключі від Приміщення та необхідну технічну документацію до нього, після чого Орендар одержує безперешкодний доступ
 до Приміщення.

2.3. Надання Приміщення в оренду не тягне передачі права власності на нього.

2.4. Не пізніше останнього дня строку оренди Приміщення за даним Договором Орендар зобов'язаний повернути Приміщення Орендодавцю за Актом прийому-передачі Приміщення. Зразок Акту прийому-передачі Приміщення наведено у Додатку №2 до цього Договору. 

2.5. З моменту підписання Сторонами, відповідно до пункту 2.4. даного Договору, Акту прийому-передачі Приміщення, останнє вважається належним чином передане (повернуте) Орендодавцю. У випадку ухилення Орендодавця від підписання Акту прийому-передачі Приміщення, що надане в оренду за цим Договором, вважається належним чином передане (повернуте) Орендодавцю на 10 (десятий) день з дати направлення на адресу Орендодавця, що вказана в Розділі 11 цього Договору двох примірників підписаного та скріпленого печаткою Орендаря Акту прийому–передачі Приміщення,  за умови фактичного звільнення Орендарем Приміщення.

За таких умов направлений Орендодавцю Акт прийому-передачі Приміщення вважається підписаним обома Сторонами та не потребує додаткового підписання Орендодавцем,  Приміщення вважається прийнятим Орендодавцем без зауважень та претензій з моменту спливу строку, що вказаний в цьому пункті.

Доказом направлення Орендодавцю та отримання ним Актів прийому-передачі Приміщення є квитанція поштового відділення про відправлення рекомендованого листа з повідомленням на адресу Орендодавця, що вказана в Розділі 11 цього Договору.

2.6. Приміщення повинно бути повернуте Орендодавцю в стані, не гіршому, ніж на момент передачі його в оренду, з урахуванням нормального зносу Приміщення.   
2.7. Орендар має право робити будь-які поліпшення Приміщення (перепланування, інженерне переобладнання, встановлення технічних, в т.ч. комунікаційних та охоронних, засобів, укріплення, фасадні та інші ремонтні роботи тощо) лише з отриманням попередньої письмової згоди від Орендодавця. Вартість всіх поліпшень Приміщення, зроблених Орендарем, Орендодавцем не компенсується.
2.8. У випадку допущення Орендарем значного погіршення технічного стану Приміщення, Орендар повинний відшкодувати Орендодавцю нанесені збитки, якщо не доведе, що погіршення технічного стану Приміщення відбулося не з його вини або внаслідок упущень Орендодавця або з інших незалежних від Орендаря причин.

Поліпшення Приміщення, зроблені Орендарем для задоволення його потреб та за згодою Орендодавця, в будь-якому разі не можуть вважатись погіршенням його стану.
2.9. При поверненні Приміщення, Орендодавець не вправі вимагати від Орендаря зворотного усунення поліпшень, здійснених Орендарем за згодою Орендодавця, якщо такі поліпшення неможливо відокремити від Приміщення без його пошкодження та/або пошкодження таких поліпшень або їх результатів.   

Всі від’ємні поліпшення Приміщення, які зроблені Орендарем під час дії Договору, після припинення дії Договору можуть бути вилучені останнім до повернення Приміщення Орендодавцю, якщо Сторони не погодять інше.   

2.10. Нарахування орендної плати здійснюється щомісячно в розмірі відповідно до Розділу 3 «Орендна плата та інші платежі» Договору, починається від дня підписання уповноваженими представниками Сторін Акта прийому-передачі Приміщення та припиняється з дати підписання Сторонами Акту прийому-передачі приміщення при поверненні Приміщення Орендодавцю, або на 10 (десятий) день з дати направлення на адресу Орендодавця, що вказана в Розділі 11 цього Договору двох примірників підписаного та скріпленого печаткою Орендаря Акту прийому–передачі Приміщення, у випадку якщо Орендодавець ухиляється від підписання Акту прийому-передачі Приміщення при його поверненні, за умови фактичного звільнення Приміщення Орендарем.
3. ОРЕНДНА ПЛАТА ТА ІНШІ ПЛАТЕЖІ
        3.1. Починаючи з дати підписання Сторонами Акту прийому-передачі розмір орендної плати за один повний календарний місяць оренди становить ____________________________гривень, без ПДВ., є фіксованим та не підлягає будь-якій індексації. 

Індексація орендної плати відповідно до індексу інфляції (індекс споживчих цін) не проводиться.
        3.2. Орендна плата у розмірі, що вказаний в п.3.1. цього Договору складається з плати за користування Приміщенням. Сторони ознайомлені з положеннями статей 796, 797 Цивільного кодексу України. 

До складу орендної плати за даним Договором не входить відшкодування витрат Орендодавця на сплату комунальних послуг, експлуатаційних витрат, послуг зв’язку та охоронних послуг витрат на страхування Приміщення.

3.3. Під комунальними послугами в даному Договорі розуміються послуги з надання електроенергії й теплоенергії, водопостачання, каналізації (водовідведення), вентиляції, вивозу побутових відходів та інші, які забезпечують нормальну безперервну діяльність Орендаря відповідно до мети оренди.
Під експлуатаційними витратами в даному Договорі розуміються витрати, пов'язані з витратами по використанню Приміщення в будинку, згідно його функціонального призначення й проведення необхідних заходів щодо збереження стану конструкцій та інженерних мереж, при якому вони здатні виконувати задані функції згідно параметрів, які визначені вимогами технічної документації.

Послуги зв’язку та охоронні послуги (у разі їх наявності) оплачуються Орендарем самостійно на підставі договорів, що укладені з безпосередніми постачальниками послуг зв’язку та згідно з їх рахунками.
Оплату комунальних послуг та експлуатаційних витрат, пов’язаних з забезпеченням діяльності Орендаря, проводить Орендодавець з подальшим відшкодуванням таких витрат Орендарем. Відшкодування витрат (далі – компенсаційні виплати) провадиться Орендарем на підставі належним чином оформлених і переданих йому Орендодавцем рахунків впродовж п’яти банківських днів з дати їх отримання. Рахунки мають містити, або до рахунків має бути наданий  розрахунок вартості спожитих послуг по кожному їх виду.  

При цьому, відшкодуванню підлягають витрати Орендодавця за фактично спожиті Орендарем послуги. Авансові платежі здійснюються Орендодавцем.

Розмір компенсаційних виплат визначається за показниками лічильників, встановлених в Приміщенні, та діючих тарифів, а у випадку відсутності лічильників – згідно з умовами договорів Орендодавця про надання відповідних послуг в Приміщення та його витрат, пропорційно до площі, що займає Приміщення в Будівлі. Дані показників лічильників знімаються Орендодавцем у присутності представника Орендаря.

Компенсаційні виплати за своєю суттю не є оплатою поставки послуг від Орендодавця Орендарю, а являє собою відшкодування Орендарем своєї частки в витратах Орендодавця по оплаті відповідних послуг.

Компенсаційні виплати здійснюються Орендарем на користь Орендодавця протягом 5 (п'яти) робочих днів з моменту отримання Орендарем відповідного рахунку від Орендодавця шляхом безготівкового перерахування відповідної суми грошових коштів на рахунок Орендодавця, зазначений у даному Договорі в розділі 11 «Реквізити і підписи Сторін».
3.4. Підписанням цього Договору Орендодавець зобов’язується сприяти забезпеченню безперервного подання в Приміщення електроенергії в обсягах необхідних для досягнення мети оренди Приміщення, що вказана в цьому Договорі. 

У випадку, якщо з будь-якої причини поза межами Приміщення виникне централізований збій у роботі систем забезпечення (електропостачання, водопостачання, теплопостачання), який призведе до зупинки роботи Орендаря, Орендодавець зобов’язується прийняти всі необхідні заходи по відновленню їх функціонування. 

В будь-якому випадку Сторони погоджуються, що протягом строку дії цього Договору Орендар в будь-який момент має право укласти договори із прямими постачальниками відповідних послуг, що вказані в цьому пункті та відмовитись від відшкодування вартості Компенсаційних виплат на користь Орендодавця. Про свої наміри Орендар письмово повідомляє Орендодавця. При цьому з моменту укладення Орендарем договору із прямим постачальником відповідних послуг, що вказані в цьому пункті, витрати Орендодавця по оплаті відповідної послуги Орендарем не відшкодовуються і Орендодавець не має права вимагати від Орендаря відшкодування відповідних витрат Орендодавця.
3.5. Орендна плата за поточний місяць сплачується Орендарем самостійно щомісячно протягом перших 10 (десяти) календарних днів місяця за який проводиться оплата шляхом її безготівкового перерахування на поточний рахунок Орендодавця, зазначений в розділі 11 «Реквізити і підписи Сторін» цього Договору.
3.6. Орендна плата за неповний (перший і останній) місяць оренди повинна бути перерахована Орендарем в розмірі, пропорційному кількості днів фактичного користування Приміщенням в оплачуваному місяці (з або до дати підписання відповідного Акту прийому-передачі Приміщення чи моменту повернення Приміщення, що визначається згідно з умовами Розділу 2 цього Договору у випадку якщо Орендодавець ухиляється від підписання Акту прийому-передачі Приміщення при його поверненні).  
3.7. Орендар має право внести орендну плату за даним Договором наперед авансом на будь-який період, на підставі виставленого Орендодавцем рахунку, про що повідомляє Орендодавця для відображення авансової суми у відповідному рахунку.
4. ПРАВА Й ОБОВ'ЯЗКИ ОРЕНДАРЯ
4.1. Орендар має право:

4.1.1. Орендар, у випадку належного виконання взятих на себе зобов'язання за цим Договором, має переважне право перед третіми особами на укладання договору оренди Приміщення на новий строк. Про бажання скористатися цим правом Орендар повідомляє Орендодавця не пізніше ніж за 30 (тридцять) днів до дати спливу строку оренди. 

4.1.2. Вільно та безперешкодно користуватися Приміщенням, земельною ділянкою на якій знаходиться Приміщення (їх будівля) та ділянкою, яка прилягає до Приміщення (їх будівлі), системами комунікацій та іншим інженерним обладнанням та устаткуванням, якими забезпечене Приміщення.
4.1.3. Користуватися санвузлами та побутовими приміщеннями Орендодавця на рівні з працівниками Орендодавця, за винятком тих, які використовуються виключно у службових цілях та/або доступ до яких є обмеженим, за наявності таких приміщень в будівлі, в якій розташоване Приміщення.

4.1.4. Здійснювати без погодження з Орендодавцем оснащення або облаштування приміщення меблями, офісною технікою, телекомунікаційним устаткуванням, поліграфічними (рекламними) матеріалами та іншими засобами, необхідними Орендарю для використання Приміщення згідно з метою оренди, що вказана в Розділі 1 цього Договору.

Встановлювати охоронну й пожежні сигналізації, інші засоби захисту та охорони, укріплювати та переобладнувати Приміщення згідно з вимогами Національного банку України, які пред’являються останнім до приміщень, що використовуються з метою, вказаною у Розділі 1 цього Договору, за погодженням із Орендодавцем, який не має право за таких обставин в цьому відмовити Орендарю.
4.1.5. Розміщувати на будівлі, у якій розташовані Приміщення, та/або земельній ділянці,  на якій знаходиться Приміщення (будівля, в якій розташоване Приміщення), об’єкти зовнішньої реклами Орендаря відповідно до законодавства України. 

4.1.6. Робити з письмової згоди Орендодавця, поліпшення Приміщення (як вони визначені в Розділі 2 цього Договору).
4.1.7. Без погодженням із Орендодавцем проводити у разі необхідності поточний ремонт Приміщень за свій рахунок. Необхідність здійснення поточного ремонту визначається Орендарем.     

4.1.8. Передавати в суборенду фізичним та юридичним особам орендоване майно, або його частину, лише за письмовою згодою Орендодавця. 
4.1.9. Вимагати від Орендодавця здійснення капітального ремонту у випадку виникнення потреби в ньому. Необхідність проведення капітального ремонту визначається Орендарем, Орендодавцем чи компетентними державними органами. Тривалість капітального  ремонту не може перевищувати 3 (трьох) місяців. В період проведення капітального ремонту орендна плата не сплачується.
4.2. Орендар зобов'язаний:
4.2.1. Прийняти в оренду Приміщення від Орендодавця відповідно до умов даного Договору.
4.2.2. Сплачувати Орендодавцю орендну плату відповідно до умов даного Договору.
4.2.3. Утримувати Приміщення в технічно справному, пожежобезпечному і санітарному стані до моменту його повернення Орендодавцю.
4.2.4. Нести ризик випадкового знищення або пошкодження Приміщення у випадку затримання його повернення Орендодавцю.   

4.2.5. Вчасно і за свій рахунок вживати необхідних заходів для усунення аварій у Приміщенні, що виникли з вини Орендаря.
4.2.6. Використовувати Приміщення тільки за призначенням.
4.2.7. Відшкодовувати збитки, завдані третім особам (на інших поверхах будинку) в порядку, визначеному ст. 1166 Глави 82 Цивільного кодексу України.
5. ПРАВА  Й ОБОВ'ЯЗКИ ОРЕНДОДАВЦЯ

5.1. Орендодавець має право:

5.1.1. Не частіше одного разу на місяць оглядати Приміщення з метою перевірки дотримання умов даного Договору. Огляд може провадитися тільки в присутності уповноваженого співробітника Орендаря в дні і години, заздалегідь письмово погоджені письмово з Орендарем, з дотриманням встановленого Орендарем контрольно-пропускного режиму. Орендодавець зобов'язаний за три доби до передбачуваної дати перевірки письмово сповістити про це Орендаря.

Факт проведення огляду фіксується у Акті огляду Приміщення, який підписують уповноважені особи Орендодавця та Орендаря. Підписанням даного Акту Орендодавець засвідчує, що він провів огляд, перевірив стан Приміщення та згоден, що Приміщення орендується відповідно до умов цього Договору, та з тим, як Орендар користується Приміщенням, а Орендар підтверджує факт проведення огляду та те, що огляд проводився в його присутності. Якщо після проведення огляду Орендодавець має зауваження до стану Приміщення та/або того, як Орендар ним користується, то зазначає їх у Акті огляду Приміщення. Якщо Орендодавець у Акті огляду Приміщення не висловив зауважень, тоді вважається, що Орендодавець згоден зі станом Приміщення, що воно орендується відповідно до умов цього Договору та з тим, як Орендар ним користується. В разі необхідності при огляді може проводитись фотографування.
5.1.2. Вимагати своєчасного внесення орендної плати та інших платежів, сплата яких передбачена умовами цього Договору.
5.1.3. Протягом строку дії цього Договору вчиняти щодо Майна будь-які правочини, що не суперечать чинному законодавству та суті цього Договору. 

5.1.4. Відмовити у погодженні робіт з переобладнання (перебудови, перепланування) Майна, у тому числі такого, що може підвищити вартість Майна, якщо таке переобладнання (перебудова, перепланування) тягне істотні зміни у первісному стані Майна, що не узгоджуються з інтересами Орендодавця, за винятком випадків, передбачених цим Договором. 
  5.2. Орендодавець зобов'язаний:

5.2.1. Передати Орендарю в оренду Приміщення відповідно до умов даного Договору.  

5.2.2. Забезпечувати безперешкодне користування Орендарем Приміщенням на умовах даного Договору, а також вільний доступ співробітників Орендаря до приміщення.
5.2.3. У десятиденний строк з дати одержання письмових повідомлень від Орендаря про намір здійснення поліпшення Приміщення, письмову відповідь щодо проведення таких поліпшень та їх вартість. При цьому Орендодавець не має право відмовити Орендареві безпідставно або з невагомих причин.

5.2.4. Не відмовляти Орендарю в здійсненні заходів, передбачених п. 4.1.4. цього Договору, щодо задоволення вимог Національного банку України або інших державних органів щодо стану Приміщення.  

5.2.5. Забезпечити Орендарю можливість безперешкодного користування електроенергією, водопостачанням, опаленням і вентиляцією, каналізацією, у зв'язку з орендою Приміщення, телефонним зв’язком (за його бажанням) або за зверненням Орендаря надати можливість останньому  на встановлення ним власних телефонних ліній або інших телекомунікаційних засобів.

5.2.6. За свій рахунок робити капітальний ремонт Приміщення, пов'язаний з капітальним ремонтом будівлі, у якому воно знаходиться, на умовах, визначених в цьому Договорі. 

У випадку необхідності проведення капітального ремонту за ініціативи Орендодавця чи державних органів, Орендодавець повинен письмово повідомити Орендаря про це не менш ніж за 3 (Три) місяці до його початку, а після спливу вказаного строку Орендодавець повинен розпочати проведення капітального ремонту в Приміщенні. Орендодавець також повинен розпочати проведення капітального ремонту протягом 1 (одного) місяця з моменту отримання від Орендаря повідомлення про необхідність проведення капітального ремонту, що визначена Орендарем.  

У випадку проведення капітального ремонту Приміщення Орендарем відшкодувати витрати Орендаря на проведення капітального ремонту Приміщення протягом 20 календарних днів з моменту отримання письмової вимоги Орендаря про необхідність такого відшкодування.

5.2.7. Оплачувати комунальні послуги та нести експлуатаційні витрати щодо передачі в оренду Приміщень, до укладання Орендарем відповідних договорів з постачальниками відповідних послуг. Орендодавець також зобов’язується всебічно сприяти Орендарю в укладенні останнім відповідних договорів (контрактів) з підприємствам - постачальниками комунальних та інших необхідних Орендарю послуг.

5.2.8. Забезпечити безперешкодний доступ у приміщення, що належать Орендодавцю, що знаходяться на шляху прокладки телефонних та інших комунікаційних чи побутових засобів з’єднання (кабелів, труб) до Приміщення, телекомунікаційним організаціям-підрядникам Орендаря, для прокладки цих засобів (кабелів, труб) та їх обслуговування (ремонту).

5.2.9. Не розголошувати інформацію (інформацію про наявність і розміщення сигналізації, сейфів, планування приміщень, замках, кількості співробітників і розташування їх робочих місць, розташування постів охорони тощо) отриману при огляді Приміщення. 

5.2.10. Протягом десяти календарних днів з дати відповідного письмового звернення Орендаря надавати письмовий дозвіл на розміщення об’єктів зовнішньої реклами Орендаря на будівлі, в якій розташоване Приміщення, та/або земельній ділянці, що прилягає до будівлі.
6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

6.1. За невиконання або неналежне виконання зобов'язань згідно цього Договору Сторони несуть відповідальність, передбачену цим Договором та/або чинним законодавством України.
6.2. У випадку несплати орендної плати в строки, встановлені цим Договором, Орендар зобов'язаний виплатити Орендодавцю пеню в розмірі подвійної облікової ставки Національного банку України, що діяла в період, за який нараховується пеня, від суми заборгованості за кожний день прострочення.
6.3. У випадку ненадання Орендодавцем Приміщення Орендарю за Актом прийому-передачі Приміщення в строки, встановлені умовами даного Договору, Орендодавець сплачує Орендарю неустойку в розмірі подвійної облікової ставки Національного банку України, що діяла в період, за який нараховується неустойка, від суми орендної плати за один місяць за кожний день прострочення.

6.4. За прострочення виконання чи невиконання Орендодавцем своїх обов’язків, передбачених пунктами 5.2.2., 5.2.5., 5.2.6., 5.2.7., 5.2.8. та 5.2.9. Договору, Орендодавець сплачує Орендарю штраф у розмірі 5% від суми щомісячної орендної плати та компенсує завдані цим Орендарю збитки в повному обсязі.

За прострочення виконання чи невиконання Орендарем своїх обов’язків, передбачених пунктами 4.2.1., 4.2.3., 4.2.5. та 4.2.6. Договору, Орендар сплачує Орендодавцю штраф у розмірі 5% від суми щомісячної орендної плати та компенсує завдані цим Орендарю збитки в повному обсязі.

6.5.  Орендодавець не має права передавати (відступати) свої права та обов’язки за даним Договором (включаючи право вимоги) іншим особам без попереднього письмового погодження Орендаря. В разі порушення Орендодавцем своїх зобов’язань, передбачених даним пунктом, Орендодавець сплачує на користь Орендаря штраф в розмірі 100% від суми переданої (відступленої) вимоги.

6.6. В разі, якщо через порушення Орендодавцем вимог п.п. 1.2., 1.3. даного Договору, якщо в разі такого порушення даний Договір було визнано недійсним (неукладеним) або таке порушення призвело до дострокового розірвання даного Договору, Орендодавець сплачує на користь Орендаря штраф в розмірі 100% від  суми щомісячної орендної плати, та відшкодовує усі завдані Орендарю в зв’язку з цим збитки в повному обсязі.

6.7.  Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання зобов'язань за цим Договором та усунення порушень.
7. ПОРЯДОК розв’язання спорів 

7.1. Усі спори з тлумачення умов даного Договору або будь-які питання щодо його виконання підлягають вирішенню Сторонами шляхом переговорів.

7.2. У випадку неможливості вирішення спору шляхом переговорів такий спір підлягає вирішенню в судовому порядку, відповідно до вимог чинного законодавства України.
8. СТРОК ДІЇ ТА УМОВИ ЗМІНИ, РОЗІРВАННЯ ДАНОГО ДОГОВОРУ

8.1. Даний Договір набуває чинності з дня його підписання уповноваженими представниками Сторін, скріплення їх підписів печатками і діє до моменту повернення Приміщення Орендодавцю, що визначається з урахуванням умов Розділу 2 цього Договору. У випадку підписання Сторонами Акту прийому-передачі Приміщення при поверненні Приміщення Договір припиняє чинність в дату вказану в відповідному Акті. У випадку, якщо  Орендодавець з будь-яких причин ухиляється від підписання Акту прийому-передачі Приміщення у зв’язку із закінченням строку оренди цей Договір припиняє свою дію на 10 (десятий) день з дати направлення на адресу Орендодавця, що вказана в Розділі 11 цього Договору двох примірників підписаних та скріплених печаткою Орендаря Акту прийому – передачі Приміщення,  за умови фактичного звільнення Орендарем Приміщення. 

8.2. Строк оренди Приміщення обчислюється з дати надання Приміщення Орендодавцем Орендарю за цим Договором згідно з відповідним Актом прийому-передачі Приміщення та діє до ___________________ року. Строк оренди також є припиненим у дату дострокового розірвання (припинення дії) цього Договору. 

Якщо жодна зі Сторін не пізніше, ніж за 60 (шістдесят) календарних днів до закінчення строку дії даного Договору не заявить про своє бажання припинити дію цього Договору, цей Договір вважається автоматично продовженим ще на 1 (один) рік, на умовах, визначених в ньому. Кількість продовжень строків дії цього Договору не обмежена.
 8.3 Зміна або розірвання даного Договору здійснюються за письмовою згодою Сторін якщо інше не передбачене цим Договором та/або чинним законодавством України. Зміни і доповнення, що ініціюються, розглядаються Сторонами протягом 20 календарних днів з дня їх одержання від іншої Сторони. 

Внесення змін чи доповнень до цього Договору, можуть бути ініційовані кожною із Сторін цього Договору. Відповідні пропозиції Сторони, що ініціює внесення змін чи доповнень до цього Договору повинні бути розглянуті іншою Стороною протягом 20 календарних днів з дня  отримання такою Стороною листа від ініціюючої внесення змін чи доповнень до цього Договору Сторони. Сторони погодили, що у випадку не отримання ініціюючою стороною протягом вказаного в цьому пункті строку відповіді від іншої Сторони щодо направлених ініціюючою внесення змін чи доповнень до цього Договору Стороною пропозицій, цей Договір згідно з нормами ст.651 Цивільного кодексу України може бути змінено за рішенням суду.
У випадку якщо цей Договір змінюється за письмовою згодою Сторін будь-які зміни та доповнення до цього Договору набувають чинності з моменту підписаної уповноваженими представниками Сторін та скріпленої печатками Сторін Додаткової угоди до цього Договору про внесення змін та доповнень до цього Договору.

У випадку, якщо цей Договір змінено у судовому порядку, будь-які зміни та доповнення до цього Договору набувають чинності з моменту набрання законної сили рішенням суду.
8.4. Одностороння відмова від виконання умов даного Договору  і внесення до нього змін не допускається, крім випадків, передбачених у самому цьому Договорі. Даний Договір може бути достроково розірвано за згодою Сторін, а також  у випадках, передбачених законодавством України і цим Договором.

8.5. Орендар має право в односторонньому порядку на власний розсуд достроково розірвати цей Договір, шляхом направлення письмового повідомлення на адресу Орендодавця не менш ніж за 30 (тридцять) календарних днів до дати припинення дії цього Договору. Даний Договір припиняє свою дію з дня наступного за останнім днем строку, що виказаний в цьому пункті.
8.6. Зобов’язання Сторін, що виникли в період дії даного Договору, але не були виконані на момент припинення його дії, продовжують існувати після припинення даного Договору до повного виконання таких зобов’язань Сторонами, якщо інше не передбачено відповідним додатковим договором до даного Договору.
8.7. При достроковому розірванні даного Договору, Орендодавець зобов'язаний повернути внесену Орендарем орендну плату за невикористаний строк оренди протягом 5 (п'яти) банківських днів із дня повернення Приміщення Орендодавцю за Актом прийому-передачі Приміщення або у випадку, якщо Орендодавець ухиляється від прийняття Приміщення за Актом прийому-передачі та не підписує вказаний Акт, протягом 15 днів з дати направлення на адресу Орендодавця, що вказана в Розділі 11 цього Договору двох примірників підписаних та скріплених печаткою Орендаря Акту прийому-передачі Приміщення, за умови фактичного звільнення Орендарем Приміщення та незалежно від підстав розірвання. Підписанням цього Договору Сторони підтверджують, що дострокове розірвання цього Договору Орендарем в односторонньому порядку не є порушенням прав чи законних інтересів Орендодавця, не спричиняє Орендодавцеві будь-яких збитків та не тягне за собою виникнення в Орендаря зобов’язання відшкодування Орендодавцеві збитків, будь-якої шкоди чи сплати на користь Орендодавця неустойки, оскільки не є порушенням зобов’язання в розумінні ст.610 Цивільного кодексу України, а є правом Орендаря, що встановлене цим Договором та чинним законодавством України.

8.8. Взаємовідносини Сторін, не врегульовані цим Договором, регламентуються законодавством України. До даного Договору не застосовуються норми Закону України «Про оренду державного і комунального майна».

8.9. У випадку виникнення об'єктивних обставин, що перешкоджають Орендарю нормально використовувати Приміщення відповідно до умов даного Договору, строк дії даного Договору продовжується на весь період дії зазначених обставин, якщо інше не буде заявлено Орендарем. 
9. ФОРС-МАЖОР

9.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання зобов'язань за цим Договором у випадку, якщо це невиконання викликане форс-мажорними обставинами, що виникли поза волею і бажанням Сторін та які не можна передбачити або уникнути, включаючи оголошену або фактичну війну, цивільні заворушення, епідемії, ембарго, землетруси, пожежі та інші стихійні лиха, рішення органів державної влади.
9.2. Документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, є достатнім підтвердженням наявності та тривалості дії нездоланної сили (форс-мажору).
9.3. Сторона, для якої склалася неможливість виконання зобов'язань за цим Договором, зобов'язана сповістити в письмовій формі іншу Сторону про настання вищевказаних обставин не пізніше п’яти днів з моменту їхнього настання.
9.4. Якщо обставини нездоланної сили діють протягом 3 (трьох) місяців підряд і не виявляють ознак припинення, даний Договір може бути розірваний Орендарем і Орендодавцем шляхом направлення повідомлення іншій Стороні, при цьому Сторони зобов’язані провести повний взаєморозрахунок по даному Договору.
10. ІНШІ УМОВИ

10.1. Даний Договір складений та підписаний у 2 (двох) примірниках, що мають однакову юридичну силу,  по одному для Орендодавця та Орендаря. 

10.2. Амортизаційні відрахування на Приміщення нараховуються Орендодавцем і використовуються ним в порядку, передбаченому чинним законодавством України.
10.3. По-поверховий план Приміщення/ План-схема розташування приміщень та Зразок Акту прийому-передачі (Додатки до даного Договору) є невід'ємними частинами даного Договору.

10.4. Орендар є платником податку на прибуток на загальних підставах, визначених законодавством України. Орендодавець підтверджує, що він є платником єдиного податку згідно чинного законодавства України.
10.5.  Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність вказаних нею у цьому Договорі відомостей, банківських реквізитів, адрес, найменувань та організаційно-правової форми та у разі їх зміни зобов’язана протягом 3-х банківських днів з моменту виникнення таких змін письмово повідомити про це іншу Сторону, а у разі неповідомлення чи несвоєчасного повідомлення несе ризик настання пов'язаних із цим несприятливих наслідків.
10.6. В разі визнання одного з положень даного Договору недійсним це не призводить до визнання даного Договору недійсним в цілому. В разі визнання одного з положень даного Договору таким, що не відповідає чинному законодавству України, Сторони вчиняють необхідні дії для приведення такого положення у відповідність чинному законодавству України.
10.7. Заголовки статей, скорочені найменування, нумерація та групування пунктів застосовуються в даному Договорі для зручності та не можуть бути використані при тлумаченні Договору по суті.

10.8. Відчуження Орендодавцем Приміщення не є підставою для розірвання цього Договору. У разі відчуження Приміщення, даний договір залишається діючим згідно умовами Розділу 8 цього Договору.
10.9. Будь-яка кореспонденція, листи, повідомлення, заяви тощо, що надсилаються  Орендарем Орендодавцю у зв’язку з цим Договором, на  адресу, яка вказана в  Договорі, в будь-якому випадку вважаються отриманими Орендодавцем після спливу десяти календарних днів з дня відправлення відповідної кореспонденції, листа, повідомлення, заяви тощо.
11. РЕКВІЗИТИ І ПІДПИСИ СТОРІН

	Орендодавець:


	Орендар:



	                                     М.П.
	АТ «АЛЬФА-БАНК»

_____________ 
                                             М.П.



Додаток № 2

до Договору оренди (найму)

від «__» червня 2018 року
ЗРАЗОК! НЕ є Актом прийому-передачі!

АКТ

приЙОмУ-передачІ пРИмІщенНя

до Договору оренди (найму) 

від «__» __________ 20__ р.

місто _______                      





        «__» ________ 20__ р.

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________надалі іменований «Орендодавець», з однієї сторони, і

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________надалі іменоване «Орендар», з другої сторони, надалі разом іменовані – «Сторони»,

підписали дійсний Акт про те, що Орендодавець передав/прийняв, а Орендар прийняв/передав Приміщення загальною площею ____ (_____________ цілих ____ десятих) кв. м., розташовані за адресою: місто ___________, вулиця ________________, будинок __, (надалі – «Приміщення») згідно з умовами Договору оренди від «__» _________ 20__ року, укладеного Сторонами. 

Приміщення передається в стані задовільному. Сторони не мають одна до одної претензій щодо стану, комплектності та своєчасності передання Приміщень.

Цей Акт складений у двох екземплярах, що мають однакову юридичну чинність, один для Орендодавця і один для Орендаря.
	Передав/ Прийняв:
	Прийняв/ Передав:

	__________________

М.П.

 
	__________________

М.П.


РЕКВІЗИТИ І ПІДПИСИ СТОРІН

	Орендодавець:

                                      М.П.
	Орендар:

АТ «АЛЬФА-БАНК»

Адреса: 01001, м. Київ, вул. Десятинна 4/6

Пот. рахунок: 32004186201
у Головному  управлінні НБУ по м. Києву і Київській обл.
МФО 321024
№ свідоцтва 200013690

ІПН № 23947126659

ЄДРПОУ 23494714

_____________ 
                                          М.П.


АКТ

приЙОмУ-передачІ пРИмІщенНя

до Договору оренди (найму) 

від «__» червня 2018 року
місто Луцьк






                      «__» червня 2019 року
Товариство з обмеженою відповідальністю _______________________________________________________________________________________________________________________________________, з однієї сторони, і

Публічне акціонерне товариство «АЛЬФА-БАНК», юридична адреса: м. Київ, вул. Десятина № 4/6, код ЄДРПОУ 23494714, надалі іменоване «Орендар», що є платником податку на прибуток підприємств на загальних підставах, в особі ______________________ _______________________________________________з другої сторони, надалі разом іменовані – «Сторони»,
підписали дійсний Акт про те, що Орендодавець передав, а Орендар прийняв Приміщення загальною площею ________________х) кв. м., розташовані за адресою: місто _________________________, (надалі – «Приміщення») згідно з умовами Договору оренди (найму) від «__» ________ року, укладеного Сторонами. 

Приміщення передається в стані задовільному. Сторони не мають одна до одної претензій щодо стану, комплектності та своєчасності передання Приміщень.

Цей Акт складений у двох екземплярах, що мають однакову юридичну чинність, один для Орендодавця і один для Орендаря.

	Передав:
	     Прийняв:

	Орендодавець:

                                     М.П.

	Орендар:

АТ «АЛЬФА-БАНК»

Адреса: 01001, м. Київ, вул. Десятинна 4/6

Пот. рахунок: 32004186201
у Головному  управлінні НБУ по м. Києву і Київській обл.
МФО 321024
№ свідоцтва 200013690

ІПН № 23947126659

ЄДРПОУ 23494714

_____________ 
                                         М.П.



Додаток № 1

до Договору оренди (найму)

від «__» червня 2019 року

ПО-ПОВЕРХОВИЙ ПЛАН /

ПЛАН-СХЕМА РОЗТАШУВАННЯ 

Приміщення (виділено кольором), переданого в оренду, розташованого за адресою:

місто 

� Під безперешкодним доступом Сторони розуміють фактичну (технічну) можливість цілодобового доступу Орендаря (працівників Орендаря) та його клієнтів в Приміщення сім днів на тиждень.     
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